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«Les produits Victorinox sont vos compa-

gnons pour la vie. Depuis la fondation de 

notre entreprise en 1884, nous visons tou-

jours le plus haut niveau de qualité. Quand 

on tient un produit Victorinox dans la main, 

on sent tout de suite la différence. Il n’est 

donc pas surprenant que nos produits 

soient souvent choisis comme cadeaux 

d’entreprise. Ils sont un symbole de généro-

sité et ont vraiment quelque chose de spé-

cial. C’est avec un grand plaisir que je vous 

invite à perpétuer notre histoire et à pro  ter 

de notre expérience de plus de 130 ans 

pour vos cadeaux d’entreprise.»

Carl Elsener

PDG de Victorinox

VICTORINOX 1884 - 2018
PLUS DE 130 ANNÉES D’EXPÉRIENCE 
ENRACINÉES DANS LA TRADITION 
SUISSE

042_300_00_01__9_6917_Info_2-13_FR   2-3 15.02.18   14:11



4

L’HISTOIRE DE VICTORINOX EN QUELQUES DATES

1884  Avec le soutien actif de sa mère 

Victoria, Karl Elsener I ouvre son premier 

atelier de coutelier à Ibach-Schwyz.

1891 Karl Elsener I crée l’Association suisse 

des maîtres couteliers. Il est alors en 

mesure de fournir la première grosse 

livraison de couteaux de soldats à l’armée 

suisse. 

1897  Le couteau d’of  cier suisse original et 

de sport est enregistré. Aujourd’hui, il est 

connu dans le monde entier sous le nom de 

« couteau suisse. »

1909  En hommage à sa mère décédée, Karl 

Elsener choisit d’appeler sa marque 

«Victoria» et dépose l’emblème de la croix 

et du bouclier. Aujourd’hui, cet emblème est 

déposé dans plus de 120 pays.

1921  L’invention de l’acier inoxydable est 

une avancée majeure pour l’industrie de la 

coutellerie. «Inox» devient le terme utilisé 

partout dans le monde pour désigner l’acier 

inoxydable. L’alliance des deux mots, 

«Victoria» et «Inox», inspire le nom de 

l’entreprise et de la marque que nous 

connaissons aujourd’hui: Victorinox. 

1931  Carl Elsener  ls introduit 

l’automatisation. En 1931, Victorinox 

mandate l’entreprise Brown Boveri pour 

implanter la première usine au monde de 

trempe entièrement électrique à Ibach. Elle 

offre ainsi la garantie d’une qualité 

constante pour tous les couteaux.

1945  Le couteau suisse devient célèbre 

dans le monde entier. Les soldats 

américains en poste en Europe en achètent 

de grandes quantités et le couteau devient 

un cadeau-souvenir à emporter.

1950  Après le décès de son père, Carl 

Elsener petit-  ls prend la tête de l’entreprise 

pour la troisième génération.

1979  L’entreprise individuelle «Carl Elsener 

Messerfabrik» devient l’entreprise familiale 

«Victorinox AG.» 

1984  La société double son espace de 

production et ses bureaux. 810 employés 

génèrent des ventes à hauteur de plus de 

80 millions de francs suisses.

1989  S’appuyant sur son image de marque 

de l’armée suisse, Victorinox pénètre le 

marché des montres en Amérique du Nord 

avec son partenaire commercial américain 

de l’époque. 

1992  Victorinox ouvre sa première  liale de 

vente au Japon. D’autres la rejoignent dans 

les années qui suivent. 

1999  Victorinox s’associe avec le groupe 

américain TRG Group de Saint-Louis 

comme titulaire de la licence et pénètre le 

marché international des bagages.
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2000  La Victorinox Foundation voit le jour. 

Elle détient 90% du capital social de 

Victorinox AG. Les 10% restants sont 

détenus par l’association à but non lucratif 

«Carl and Elise Elsener-Gut Foundation.»

2001  Victorinox lance une ligne de 

vêtements aux États-Unis et ouvre la 

première boutique Victorinox dans le 

quartier de SoHo à New York qui propose les 

produits de ses six catégories.

2005  Victorinox reprend le célèbre fabricant 

de couteaux et de montres suisses Wenger 

SA à Delémont et lui permet d’opérer en 

tant que  liale indépendante.

2007  Carl Elsener arrière-petit-  ls prend la 

tête de l’entreprise, succédant à son père, et 

continue d’établir Victorinox comme une 

marque internationale et polyvalente.

2007  Après la création de Victorinox Swiss 

Army Fragrance AG, l’ancienne ligne de 

parfum de Wenger est repositionnée.

2008  Victorinox ouvre son premier 

«Flagship Store» en Europe sur New Bond 

Street à Londres.

En 2013, Victorinox intègre l’entreprise de 

couteaux Wenger à la marque. 

2013 Carl Elsener petit-  ls meurt le 1er juin, 

peu de temps avant de fêter son 91e 

anniversaire.

2014  Victorinox acquiert l’activité bagages 

de son ancien détenteur de licence, TRG 

Group, et crée la nouvelle division Victorinox 

Travel Gear AG.

2014  L’entreprise fête son 130e 

anniversaire.

2016  Victorinox établit sa présence sur le 

marché international des montres en 

investissant dans le développement d’un 

centre de compétence dédié aux montres à 

Delémont.

2017  Victorinox produit le 500 millionième 

couteau de poche.

Aujourd’hui 

Victorinox est à présent dirigée par la 

quatrième génération de la famille Elsener. 

La gamme de produits est disponible dans 

plus de 50 000 points de vente dans le 

monde entier. De plus, il est possible de 

découvrir l’univers de la marque Victorinox 

dans environ 80 magasins de la marque et 

shop-in-shops.

Le couteau de soldat suisse original 
de 1891

Le couteau d’officier suisse et de sport 
original, modèle déposé en 1897
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COUP DE FOUDRE

Depuis plus de 130 ans, le nom Victorinox symbolise des produits extrêmement appréciés, au design 
immédiatement reconnaissable et à la qualité sans compromis. Nous fabriquons des produits destinés à 
être offerts depuis les débuts de l’entreprise, et nous savons par expérience: que vous offriez un couteau de 
poche Victorinox, un outil, ou un couteau de cuisine, vous recevrez toujours un grand sourire en échange.

Qualité supérieure et élégance   Le principe 

de base de tous les cadeaux d’entreprise: 

Ils doivent exprimer une véritable valeur. 

Les produits Victorinox sont fabriqués avec 

la plus grande précision, à partir de 

matériaux de la plus haute qualité, comme 

l’acier, l’aluminium, et le bois. Quand on 

tient un produit Victorinox dans la main, 

on sent tout de suite sa qualité et sa valeur 

intrinsèque.

Très prisés   Que vos clients apprécient 

l’aspect pratique des choses, ou soient 

sensibles par-dessus tout au design et à 

l’élégance, nos produits sont toujours 

perçus comme des «incontournables». Les 

produits Victorinox sont appréciés par des 

gens du monde entier, quel que soit leur 

âge, leur sexe ou leur origine culturelle.

Renommés   Nous sommes  ers d’avoir 

derrière nous plus de cent trente années 

de tradition suisse. Victorinox est une 

marque à la réputation incomparable. 

«Digne de con  ance» est un attribut pour 

lequel nous obtenons de très bons scores 

dans les études de marché. En voici l’une 

des raisons: Aujourd’hui, nous fabriquons 

encore tous nos couteaux en Suisse.

Une entreprise aux talents multiples   D’un 

simple objet promotionnel à un 

ambassadeur hors pair de la marque: Étant 

donné l’étendue de notre gamme de 

produits, Victorinox offre une solution de 

choix pour vos cadeaux d’entreprise.

La vaste sélection d’outils et de tailles 

différentes, ainsi que les nombreuses 

options de marquage, permettent de créer 

un produit unique et personnalisé qui 

re  ète votre image de marque, tout en 

respectant votre budget.
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Un bel exemple de partenariat réussi: 
Victorinox et Nespresso.

UNE IMPRESSION DURABLE

Les produits Victorinox sont 
exceptionnellement robustes et le label 
Fabriqué en Suisse renvoie une image de 
qualité. Comme nous l’avons toujours fait, 
nous garantissons un excellent rapport 
qualité-prix. C’est cela qui rend les 
produits promotionnels Victorinox si 
recherchés à long terme.

Un message qui dure   Un couteau de poche 

Victorinox se glisse dans toutes les poches, 

un SwissTool a sa place dans tous les tiroirs. 

Pour vos clients, cela signi  e que les produits 

Victorinox deviennent des compagnons pour 

la vie, et leur rappellent en permanence que 

votre marque est toujours là pour répondre à 

leurs besoins.

Indestructible   Nos produits sont conçus pour 

durer, maintenant et pour toujours. Il y a donc 

de bonnes chances que votre objet promo-

tionnel soit transmis à la prochaine génération. 

Mais en cas de problème avec un produit, vous 

aurez droit à un service après-vente complet et 

compétent et vous pourrez vous procurer 

facilement les pièces de rechange. Pour la 

tampographie et les impressions digitales, 

nous appliquons un vernis protecteur spécial 

et nous garantissons une résistance à 

l’abrasion jusqu’à un facteur de 100. Nous 

offrons aussi une garantie à vie pour tous 

défauts matériels et défauts de fabrication.

Intemporel   Nous sommes  ers des 

nombreux prix de design reçus par les 

produits Victorinox. Nos couteaux de poche 

 gurent dans les collections permanentes de 

nombreux musées, dont le MoMa à New York, 

et sont considérés comme des icônes du 

design. La qualité supérieure du savoir-faire 

suisse peut pratiquement résister une vie 

entière, tandis que le design iconique gardera 

son attrait intemporel. 

Présentés avec  erté   Les gens adorent 

montrer leur couteau de poche, outil ou 

accessoire de cuisine Victorinox. C’est un 

objet promotionnel dont vous pouvez être 

 ers, ainsi que vos clients. 

Respect de l’environnement   Nous sommes 

une entreprise familiale et nous avons à cœur 

de protéger l’environnement. Nous avons reçu 

un grand nombre de prix en reconnaissance 

de nos pratiques responsables, qu’il s’agisse 

de nos procédés de fabrication ou de la façon 

dont nous traitons nos employés et 

fournisseurs. Vous pouvez donc offrir nos 

produits en toute con  ance. Avec nos 130 

années de succès, vous pouvez compter sur 

un partenariat à long terme et sur notre 

longue expérience.
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MARQUAGES 

ALOX

PETITS 
COUTEAUX DE POCHE

WOOD

COUTEAUX DE POCHE,
TAILLE MOYENNE

GRANDS 
COUTEAUX DE POCHE

méthodes d’impression
livraison des données

58 / 65 mm

84 / 85 / 91 mm

111 / 130 mm

65 / 85 / 91 / 111 / 130 mm

58 / 84 / 93 mm
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74

78

100
112

86

92

SWISS TOOLS

SWISS CARDS

SWISS CLASSIC

ACCESSOIRES DE CUISINE

DES OUTILS SPÉCIAUX 

ACCESSOIRES

GÉNÉRALITÉS 12

MATÉRIEL 116

SERVICE 118

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ 120

VARIANTES DE CÔTES 124

82 mm

105 / 115 mm

pour le travail et les loisirs

Couteaux d’office et de cuisine
Blocs porte-couteaux

râpes et éplucheurs

Étuis, boîtes cadeau et accessoires
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58 mm 65 mm 74 mm 84 mm 85 mm 91 mm

TAILLE DES OUTILS DE POCHE
ÉCHELLE 1:1 
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93 mm 105 mm 111 mm 115 mm 130 mm

GÉ
NÉ

RA
LI

TÉ
S
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STRUCTURE DES
RÉFÉRENCES

Couleurs et types de côtes

Les couteaux de poche sont normalement 

livrés avec des côtes rouges en Cellidor / 

ABS et l’emblème Victorinox. 

Les autres couleurs et types de côtes sont 

identi  és par la  n de la référence à 5 

chiffres.

 0.6223 ROUGE  0.6223.T ROUGE TRANSPARENT 

 0.6223.2 BLEU  0.6223.T2 BLEU TRANSPARENT 

 0.6223.3 NOIR  0.7240.T21 BLEU-GLACIER TRANSLUCIDE 

 0.6223.4 VERT  0.7133.T3 NOIR TRANSPARENT  

 0.6223.51 ROSE CLAIR  0.6203.T5 ROSE TRANSPARENT 

 0.6223.7 BLANC  0.6226.T7 ARGENTÉ TRANSPARENT 

 0.6223.8 JAUNE   0.6421.63 BOIS DE NOYER

 0.6221.26 ALOX STRIÉ   0.9701.64 BOIS D'OLIVIER 

  0.8623... MAT FLUORESCENT 

Côtes bi-matière

 0.9523.C ROUGE / NOIR  0.8331.MC9 ORANGE / NOIR 

 0.9563.MWC4 VERT / NOIR  0.8461.MWC941 BEIGE / BRUN

 2.4913.C8 JAUNE / NOIR

Voir également nos couleurs de côtes des catégories principales
présentées sur le rabat arrière.

Référence Fonctions / Caractéristiques

Nous tenons à votre disposition une clef de numérotation plus détaillée 
pour les couteaux de poche Victorinox.
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6, 11, 29, 23 A1

GÉ
NÉ

RA
LI

TÉ
S

Structure dans le numéro d’article
Le dernier chiffre de la référence à 5 chiffres signi  e:

Abréviations en  n de référence

Abréviations dans le nom des produits

1.3600. sans anneau, pincettes ni cure-dents 1.3603. avec anneau, pincettes et cure-dents

1.3601. avec anneau 1.3604. 3. + mini tournevis

1.3602. avec pincettes et cure-dents 1.3605. 4. + stylo

1.3705.AVT fonctions Traveller 2.3603.SE lame blocable

0.9523.C côtes bi-matière 0.6223.T côtes transparentes ou translucides

3.0223.L avec étui cuir 0.8321.MWC grande lame dentée

3.0227.N avec étui Nylon 0.8413.M3 lame ouventure une main pour militaires, 

pompiers, secouristes, policiers

SWISS TOOL SPIRIT XC lame avec tranchant denté

MY FIRST VICTORINOX H scie à bois

EVOLUTION S lame blocable, tranchant lisse

CLASSIC SD tournevis

PIONEER X ciseaux 

SYMBOLES

Couleurs des côtes
disponibles à l’entrepôt

Couleurs des côtes
Production spéciale
non disponibles à l’entrepôt
Délais de livraison sur demande

Symbole d’inscription

Symbole sur l'étui
Sélection d’étuis appropriés dans 
la catégorie des accessoires

Symbole de boîte cadeau
Sélection de boîtes cadeaux appropriées
dans la catégorie des accessoires
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SWISS CHAMP
33 fonctions

 1. grande lame

 2. petite lame

 3. tire-bouchons

 4. ouvre-boîtes avec

 5. – petit tournevis

 6. décapsuleur avec

 7. – tournevis

 8. – dénudeur de fils

 électriques

 9. poinçon alésoir

10. anneau

11. pincettes

12. cure-dents

13. ciseaux

14. crochet multi-usages

15. scie à bois

16. écailleur à poissons avec

17. – dégorgeoir

18. – mesure (cm)

19. – mesure (pouces)

20. lime à ongles avec

21. – lime à métaux

22. – cure-ongles

23. – scie à métaux

24. tournevis fin

25. ciseaux à bois

26. pince multi-usages avec

27. – coupe-fils métalliques

28. – serre-cosses

29. tournevis Phillips

30. loupe

31. stylo bille pressurisé

32. épingle, inox

33. mini-tournevis

FONCTIONS ET
UTILISATIONS

Avec le Swiss Champ, vous êtes prêt pour affronter 
les aventures du quotidien. Le modèle vedette parmi 

les «couteaux d’officier» réunit dans un design 
primé, pas moins de 33 fonctions utiles et de qualité 
supérieure. Composé de 64 pièces, il passe par 450 

opérations différentes lors de sa fabrication.
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Scanner le code QR
pour voir les outils

en action

GÉ
NÉ

RA
LI

TÉ
S



18

042_300_01_01__9_6917_Beschriftung_Kapitel_Inhalt_FR   18-19 15.02.18   14:18



19

La gamme étendue et exhaustive de cadeaux d’entreprise Victorinox est complétée par 

des options personnalisées parfaitement adaptées. Nos produits promotionnels visent la 

plus haute qualité, a  n de laisser une impression durable. L’ensemble de l’opération, de 

la pré-impression au processus de gravure, est effectué en interne, pour que vous puis-

siez compter sur des conseils et une exécution 100% professionnels. 

Nous offrons neuf méthodes différentes pour le marquage de votre logo ou slogan; quelle 

que soit celle que vous choisissez, vos attentes seront complètement satisfaites.

LA MARQUE 
DES MARQUES

MARQUAGES

UNE ENTREPRISE AUX TALENTS MULTIPLES 

ÉLÉGANTE

DURABLE

M
AR

QU
AG

ES

Les logos apparaissant ci-dessous sont présentés à titre d’illustration uniquement et restent 
la propriété des entreprises respectives.
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Aujourd’hui, plus de 90% des travaux d’impression effectués chez Victorinox font appel au 

processus de tampographie. Qu’il s’agisse de l’impression en ton direct jusqu’à 6 couleurs, ou 

de l’impression en quadrichromie (CMYK), votre logo répondra parfaitement aux exigences de 

votre entreprise. Dans les deux cas, la couleur est soulevée au moyen d’un tampon transfert 

en caoutchouc silicone à partir d’une plaque en acier (gravée d’une image), et transférée sur 

l’objet à imprimer. 

Exception: Evolution n’accepte que la tampographie avec une seule couleur

VERNIS PROTECTEUR

La tampographie sur côtes en Cellidor est toujours protégée par un vernis brillant. Grâce à 

ce vernis dur, les impressions sont extrêmement résistantes à l’abrasion et aux substances 

chimiques. Le procédé est respectueux de l’environnement et le vernis est garanti pour l’usage 

alimentaire. Le vernis protecteur multiplie par 100 la résistance à l’abrasion des impressions. 

Applicable sur: Cellidor brillant

Exceptions: Les côtes fournies avec un stylo à bille ou une lampe LED, Evolution, Silver Tech

TAMPOGRAPHIE
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Cela fait déjà un certain temps que nous utilisons ce procédé pour compléter notre 

tampographie. Cette nouvelle technique d’impression convient surtout à l’impression de 

surfaces pleines, de dégradés ou détails. Elle est notamment utilisée dans les cas où on 

atteint les limites de la tampographie. Puisque les étapes de pré-impression, comme la 

séparation couleur ou les plaques, ne sont pas nécessaires, ce procédé est respectueux 

de l’environnement. De plus, l’information numérique peut être enregistrée ou modi  ée 

plus facilement. 

Les impressions digitales sont aussi traitées avec notre technologie spéciale de vernis 

protecteur, qui multiplie la résistance à l’abrasion par un facteur > 100. Les mêmes ex-

ceptions d’application concernent les impressions digitales et la tampographie.

Le Golf Tool 111 mm en Nylon mat, le 111 mm bi-matière et le 130 mm, ainsi que les 

côtes en bois ne sont pas encore compatibles avec les impressions digitales.

De plus, les couleurs argent et or ne peuvent pas être reproduites par impression digitale.

DIGITALPRINT

M
AR

QU
AG

ES
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L’impression est en général un support à deux dimensions et optiquement plat, puisque 

jusqu’à présent les procédés digitaux étaient limités aux encres colorées.

Ce n’est que récemment, avec l’introduction de l’encre transparente, que de nouvelles 

options uniques sont devenues possibles pour améliorer les impressions: Des surfaces 

en relief, réalistes au toucher, comme la toile, le cuir, la peau d’animal, etc. procurent un 

look tactile très moderne et une expérience en 3D, tout en conservant les avantages de 

l’impression digitale classique. Le vernis brillant n’est pas indispensable, puisque le 

vernis est aussi disponible avec un  ni semi-brillant ou mat.

Il faut cependant noter que, si le vernis transparent est appliqué à certains endroits, 

la couche supplémentaire de protection Victorinox ne pourra plus être appliquée. 

La résistance à l’abrasion est toujours excellente et n’est pas du tout altérée par le 

vernis transparent.

DIGITAL HAPTIC 3D
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Le procédé idéal pour orner toutes les lames et les côtes des Swiss Tools avec des 

marquages permanents. Cette inscription s’effectue par oxydation électrolytique 

(courant électrolytique). La décoration apparaît dans des tons anthracite/gris foncé 

et est d’une durabilité extraordinaire.

GRAVURE ÉLECTROLYTIQUE

M
AR

QU
AG

ES
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La gravure au laser convient à de nombreuses surfaces. Sur le bois et le caoutchouc, 

cette méthode de marquage confère une impression de profondeur, perceptible au 

toucher. Sur le métal, les lettres et les logos apparaissent sur la surface dans des tons 

anthracite / gris foncé. D’une façon générale, la gravure au laser présente une très 

grande résistance à l’usure.

GRAVURE AU LASER
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Un tampon en silicone sert à soulever l’encre du bloc d’impression en acier gravé et à la 

déposer sur les côtes en aluminium traitées électrochimiquement et donc microscopique-

ment poreuses. La surface est ensuite scellée et les particules de l’encre sont enfermées 

dans une mince couche anodisée. Cette couche anodisée est résistante aux éra  ures et 

aux coups. L’impression multicolore est aussi possible avec ce procédé. La correspon-

dance exacte des couleurs avec les couleurs spéci  ques du client est limitée. 

Pour la gravure sur couteaux en Alox, l’impression sera appliquée au dos.

Exception: pas d’impression possible en blanc

MARQUAGE SUR ALOX

M
AR

QU
AG

ES
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Les logos et les textes sont créés par réaction photochimique dans une  ne feuille d'acier au 

chrome, puis pressés sur les côtes à très haute température. Cette méthode de marquage 

offre une très grande durabilité et une apparence de très haute qualité.

Exceptions: les côtes transparentes, les côtes fournies avec un stylo à bille ou une lampe LED

INCRUSTATION MÉTALLIQUE



27

La gravure du design s’effectue au moyen d’un tampon en laiton et d’une feuille de 

transfert, ainsi qu’à l’aide de chaleur et de pression. Procédé convenant aux repro-

ductions de simples logos et de polices étroites avec une seule couleur. Couleurs: 

argent, blanc, or, bleu, rouge, noir, et vert (couleurs standards uniquement)

Pour les petites quantités, 5 polices standards sont disponibles et les coûts de tam-

pons et de moules ne sont pas facturés.

Exceptions: les côtes transparentes, les côtes fournies avec un stylo à bille

EMPREINTE À CHAUD

M
AR

QU
AG

ES
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Un outil grave les lettres. Sur les surfaces en plastique, la cavité obtenue est ensuite 

remplie d’une couleur contrastée. La gravure de logos et de lettres au diamant est aussi 

possible sur les Swiss Tools. Cette méthode est idéale pour appliquer des noms indivi-

duels sur des lames et des côtes en bois en utilisant notre police de caractères standard.

(Méthode convenant aux petits tirages)

Exceptions: Côtes Evolution Grip, côtes bi-matière, côtes Ranger Grip, côtes Alox

GRAVURES
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LIVRAISON DES FICHIERS

DESIGN POUR LOGOS D’ENTREPRISE
Les polices des textes et les illustrations doivent être converties en données vectorisées. 

Les couleurs doivent être précisément dé  nies avec Pantone, RAL et numéros HKS.

FICHIERS D’IMAGES POUR IMPRESSIONS PHOTOGRAPHIQUES
La résolution du  chier d’image doit être de 300 dpi et fournie en taille réelle (1:1). 

Le  chier peut être en format couleur RGB ou CMYK.

SUGGESTIONS DE DESIGN
Nous acceptons les designs fournis sur Adobe Acrobat et Adobe InDesign, mais 

les  chiers nécessitent alors une préparation spéciale tampographie. 

Les  chiers textes doivent être convertis en  chiers vectorisés; à moins que les 

polices soient fournies avec les  chiers.

IMPRESSION DU DESIGN 1:1
Pour de nombreux produits, nous serons heureux de vous envoyer un shéma PDF 

en couleurs 1:1, indiquant les différentes surfaces d’impression possibles.

Adobe Illustratoreps  chierAdobe Acrobat

jpg  chier Adobe Photoshoptif  chier

Adobe Acrobat Adobe InDesign

FICHIERS ÉLECTRONIQUES: 

M
AR

QU
AG

ES
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PRATIQUE

UTILE

FIABLE

PETITS COUTEAUX DE POCHE

Les «petits» de la collection Victorinox sont pratiques, légers, ne vous encombrent 

jamais et sont perçus comme des «incontournables». Qu’ils soient glissés dans 

votre poche ou attachés à votre trousseau de clés, ce sont les compagnons 

parfaits pour toutes vos aventures. Avec leur savoir-faire de précision et leurs 

matériaux de qualité supérieure, ils résoudront les petits problèmes de la vie 

quotidienne. La gamme étendue des diverses combinaisons de fonctions, la 

valeur perçue et le design attrayant font de ce produit un incontournable dans 

le monde entier.

TOUJOURS À VOS CÔTÉS, 
TOUJOURS PRÊT

PE
TI

TS
 C

OU
TE

AU
X 

DE
 P

OC
HE
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0.6123 0.6163

0.6203 0.6223

0.6225 0.6263

A1, B1, D1 A1, B1, D11 1

1 1B1, D1 A1, B1, D1

1 1A1, B1, D1 A1, B1, D1

PETITS COUTEAUX DE POCHE   58 mm Classic

CLASSIC
58 mm, 7 fonctions

CLASSIC SD
58 mm, 7 fonctions

SIGNATURE
58 mm, 7 fonctions

JETSETTER
58 mm, 7 fonctions

ESCORT
58 mm, 6 fonctions

RALLY
58 mm, 9 fonctions



1 A1, B1, D1 1, 2 B1, D1

33

0.6363 0.6365

0.6385

2 D1

RAMBLER
58 mm, 10 fonctions

MANAGER
58 mm, 10 fonctions

MINI CHAMP
58 mm, 17 fonctions

PE
TI

TS
 C

OU
TE

AU
X 

DE
 P

OC
HE



0.6226

0.6228

0.6226.T7

1, 2 B1, D1 1, 2 B1, D1

1 B1, D1

34

SIGNATURE LITE
58 mm, 7 fonctions

SWISS LITE
58 mm, 7 fonctions

SIGNATURE LITE
58 mm, 7 fonctions

PETITS COUTEAUX DE POCHE   58 mm Classic
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4.6336.TG164.6235.TG16

2 2

PETITS COUTEAUX DE POCHE   58 mm Classic

MIDNITE 
MANAGER@WORK
58 mm, 11 fonctions
USB Stick 16 GB

VICTORINOX@WORK
58 mm, 8 fonctions
USB Stick 16 GB

USB Stick 3.0 / 3.1 amovible
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0.6453 0.6463

65 mm Companion

NAIL CLIP 582
65 mm, 4 fonctions

NAIL CLIP 580
65 mm, 8 fonctions

EMBALLAGES 
STANDARDS
compris dans le prix

BOÎTE PLIANTE ET ÉTUI SKAI
0.6123, 0.6163, 0.6203, 0.6223, 
0.6263, 0.6363

BOÎTE CADEAU COULISSANTE
0.6225, 0.6365, 0.6385, 0.6226, 0.6226.T7, 
0.6228, 4.6235.TG16, 4.6336.TG16

BOÎTE PLIANTE
0.6453, 0.6463

PE
TI

TS
 C
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TE
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X 

DE
 P

OC
HE
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Le couteau de poche de taille moyenne a marqué le début du succès de Victorinox. 

Aujourd’hui, il a atteint le statut de classique et symbolise la multi-fonctionnalité, 

la créativité et la précision du savoir-faire suisse. La variété incomparable de notre 

gamme de produits offre des outils pour satisfaire tous les besoins; c’est pourquoi 

notre couteau de poche est prisé dans le monde entier, quel que soit l’âge, le sexe et 

l’origine culturelle. Avec son équilibre parfait entre forme et fonction, il est aussi de 

plus en plus reconnu comme une véritable icône du design. Il n’est donc pas surpre-

nant qu’on le trouve dans de nombreux musées à travers le monde.

LE COUTEAU D’OFFICIER 
SUISSE ORIGINAL

COUTEAUX DE POCHE DE TAILLE MOYENNE

INTEMPOREL

ICONIQUE

MULTIFONCTION

CO
UT

EA
UX

 D
E 

PO
CH

E
TA

IL
LE

 M
OY

EN
NE
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0.2303 0.2313

0.2373.T

A2, B23 A2, B23

3

COUTEAUX DE POCHE DE TAILLE MOYENNE   84 mm Couteaux d’officier, petits modèles

ce kit contient:
chaîne métallique 4.1815
tour de cou rouge 4.1879
ou violet 4.1879.503
compris dans le prix

BANTAM
84 mm, 8 fonctions

WALKER
84 mm, 9 fonctions

MY FIRST VICTORINOX H
84 mm, 9 fonctions
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0.3303 0.3603

0.3803

A2, B23

A2, B2, D23

A2, B2, D23

WAITER
84 mm, 9 fonctions

TOURIST
84 mm, 12 fonctions

SPORTSMAN
84 mm, 13 fonctions

CO
UT

EA
UX

 D
E 

PO
CH

E
TA

IL
LE
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NE
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2.3803.E2.3803.C

D24, 5, 6, 7, 8, 11 D24, 5, 6, 7, 8, 11

COUTEAUX DE POCHE DE TAILLE MOYENNE   85 mm Evolution

EVOLUTION 10
85 mm, 13 fonctions

EVOLUTION GRIP 10
85 mm, 13 fonctions
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2.3903.SE 2.3913.E

2.3913.SC 2.4913.SC8

D24, 5, 6, 7, 8, 11 D24, 5, 6, 7, 8

D24, 5, 6, 7, 8 D24, 5, 6, 7, 8

EVOLUTION S14
85 mm, 14 fonctions 
lame blocable

EVOLUTION 17
85 mm, 15 fonctions

EVOLUTION GRIP S17
85 mm, 15 fonctions
lame blocable

EVOLUTION GRIP S18
85 mm, 15 fonctions
lame blocable

CO
UT

EA
UX

 D
E 

PO
CH

E
TA

IL
LE

 M
OY

EN
NE
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1.3405 A.3643

1.3603 1.3603.T7

A3, B3, C, D34, 5, 6, 7, 8

A3, B3, C, D34, 5, 6, 7, 8 A3, B3, C, D34, 5, 6, 7, 8

COUTEAUX DE POCHE DE TAILLE MOYENNE   91 mm Couteaux d’officier, grands modèles

COMPACT
91 mm, 15 fonctions

MINI-TOURNEVIS
monté

SPARTAN
91 mm, 12 fonctions

SPARTAN
91 mm, 12 fonctions

Prêts à expédier après le contrôle final.
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1.3613 1.3703

1.3713 1.3743

A4, B4, C, D34, 5, 6, 7, 8 A4, B4, C, D34, 5, 6, 7, 8, 11

A5, B4, D34, 5, 6, 7, 8, 11 A5, B4, D34, 5, 6, 7, 8, 11

47

CAMPER
91 mm, 13 fonctions

CLIMBER
91 mm, 14 fonctions

HUNTSMAN
91 mm, 15 fonctions

MOUNTAINEER
91 mm, 18 fonctions

CO
UT
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 D
E 

PO
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E
TA

IL
LE
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A4, B4, C, D34, 5, 6, 7, 8

A5, D39, 10, 12, 13, 14, 15

48     

1.3763 1.4603

1.4613 1.4723 

A3, B3, C, D34, 5, 6, 7, 8

A5, B4, D34, 5, 6, 7, 8, 9, 10

RANGER
91 mm, 21 fonctions

TINKER
91 mm, 12 fonctions

HIKER
91 mm, 13 fonctions

DELUXE TINKER
91 mm, 17 fonctions

COUTEAUX DE POCHE DE TAILLE MOYENNE   91 mm Couteaux d’officier, grands modèles

042_300_03_02__9_6917_mittlere_TM_Inhalt_FR   48 31.01.18   17:47



A5, B4, D34, 5, 6, 7, 8, 11 D49, 10, 12, 13, 14

49

1.6703 1.6795EXPLORER
91 mm, 16 fonctions

SWISS CHAMP
91 mm, 33 fonctions

C’est ici qu’est créé 
le légendaire logo Victorinox.
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B4, D34, 5, 6, 7, 8, 11

D39, 10, 12, 13, 14B4, D34, 5, 6, 7, 8

50     

1.7605.T 1.7725.T

1.3705.AVT

CYBER TOOL S
91 mm, 27 fonctions

CYBER TOOL M
91 mm, 32 fonctions

TRAVELLER
91 mm, 28 fonctions

Montre digitale 
24h ou 12h am  /  pm

Baromètre Réveil 
24h

Altimètre 
m ou ft

Minuteur Temps de marcheThermomètre
°C ou °F

COUTEAUX DE POCHE DE TAILLE MOYENNE   91 mm Couteaux d’officier, grands modèles
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D39, 10, 12, 13, 14A5, B4, D34, 5, 6, 7, 8, 11

51

, , , ,

1.7804.T 1.7915.T
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E

SPARTAN LITE
91 mm, 15 fonctions

HUNTSMAN LITE
91 mm, 21 fonctions

EMBALLAGES
STANDARDS
compris dans le prix

BOÎTE PLIANTE
0.2303, 0.2313, 0.3303, 0.3603, 0.3803, 2.3803.C, 2.3803.E, 2.3903.SE, 
2.3913.E, 2.3913.SC, 2.4913.SC8, 1.3405, 1.3603, 1.3603.T7, 1.3613, 
1.3703, 1.3713, 1.3743, 1.3763, 1.4603, 1.4613, 1.4723, 1.6703, 1.7804.T

BOÎTE CADEAU COULISSANTE
1.6795, 1.7605.T, 1.7725.T, 1.3705.AVT, 
1.7915.T

CO
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E 
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E
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Quand nous avons créé notre grand couteau de poche, notre priorité était qu’il soit sûr, 

fonctionnel et robuste. C’est pour cela que tous nos modèles sont munis d’une fonction 

de verrouillage au niveau de la lame principale. La robustesse de certains outils est 

renforcée  et les côtes offrent une bonne prise en main. Quand vous avez besoin d’un 

maximum de fonctionnalités, nos grands couteaux de poche seront vos favoris.

ROBUSTE

ERGONOMIQUE

INNOVANT

UNE PRISE EN MAIN 
PARFAITE, ET TOUT EST 
SOUS CONTRÔLE

GRANDS COUTEAUX DE POCHE

GR
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X 
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HE
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0.8323 0.8353

0.8363 0.8463

A8, D515, 16, 17, 18, 19

A9, D518, 19, 20, 21, 22 A9, D518, 19, 20, 21, 22

A8, D515, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22

GRANDS COUTEAUX DE POCHE   111 mm Workman avec blocage linerlock

ALPINEER
111 mm, 5 fonctions

PICKNICKER
111 mm, 11 fonctions

FORESTER 
111 mm, 12 fonctions

TRAILMASTER
111 mm, 12 fonctions
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0.8513 0.8564

A10, D518, 20, 21, 22 A1123, 24, 25

OUTRIDER
111 mm, 14 fonctions

WORK CHAMP
111 mm, 21 fonctions

GR
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A9, D518, 20, 21, 22 A9, D518, 20, 21, 22

A8, D515, 16, 17

56     

0.8341.MC9 0.8321.MWC

0.8361.MC 0.8461.MWC4

A9, D518, 20, 21, 22

GRANDS COUTEAUX DE POCHE   111 mm Workman avec blocage linerlock

HUNTER XT GRIP
111 mm, 6 fonctions

ALPINEER MW GRIP
111 mm, 3 fonctions

FORESTER M GRIP
111 mm, 10 fonctions

TRAILMASTER MW GRIP
111 mm, 10 fonctions
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0.8623.MWN A.8590

A.8591

A10, D5

RESCUE TOOL
111 mm, 13 fonctions

BRISE-VITRE
pièce de rechange

SCIE POUR PAREBRISE 
FEUILLETÉ
pièce de rechange

compris dans le prix 
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D625, 26, 27

58     

0.9553.C 0.9563.C

0.9728.WC 0.9410.3

D625, 26, 27

GRANDS COUTEAUX DE POCHE   130 mm Ranger et Hunter Pro 

RANGER GRIP 68
130 mm, 11 fonctions
avec blocage linerlock

RANGER GRIP 55 
130 mm, 12 fonctions
avec blocage linerlock

RANGER GRIP 174 HANDYMAN
130 mm, 17 fonctions
avec blocage linerlock

HUNTER PRO
130 mm, 1 fonction
blocage backlock

compris dans le prix compris dans le prix 
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BOÎTE PLIANTE
0.8323, 0.8353, 0.8363, 0.8463, 0.8513, 
0.8564, 0.8341.MC9, 0.8321.MWC, 
0.8361.MC, 0.8461.MWC4, 0.9553.C, 0.9563.C

BOÎTE CADEAU COULISSANTE
0.8623.MWN

BOÎTE CADEAU COULISSANTE
0.9728.WC

BOÎTE CADEAU COULISSANTE
0.9410.3

EMBALLAGES
STANDARDS
compris dans le prix
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D

Le bois a un attrait simple, mais unique: en plus de son toucher agréable, il est discret, 

élégant, et c’est une ressource renouvelable. Le bois que nous utilisons pour les côtes 

de nos couteaux provient de noyers qui poussent près de chez nous en Europe. 

Quelle que soit la fonction que doivent effectuer nos couteaux de poche, les veinures 

uniques de chacune de nos côtes en bois en fait un produit original, doté de beaucoup 

de caractère.

PRÉCIEUX ET NATUREL: 
BOIS

WOOD

RESPECT DE L’ENVIRONNEMENT

ÉLÉGANT

SPÉCIAL
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0.6421.63 0.6461.63

WOOD   65 mm Companion

EXECUTIVE WOOD 81
65 mm, 5 fonctions

NAIL CLIP WOOD 580
65 mm, 6 fonctions
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2.3801.63 2.3901.63

2.3911.63

D24, 5, 6, 7, 8, 11D24, 5, 6, 7, 8, 11

D24, 5, 6, 7, 8

W
OO

D

85 mm Evolution

EVOLUTION WOOD 10
85 mm, 11 fonctions

EVOLUTION WOOD 14
85 mm, 12 fonctions

EVOLUTION WOOD 17
85 mm, 13 fonctions
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1.3601.63 1.3711.63

65

A3, B3, C, D34, 5, 6, 7, 8 A5, B4, D34, 5, 6, 7, 8, 11

W
OO

D

SPARTAN WOOD
91 mm, 10 fonctions

HUNTSMAN WOOD
91 mm, 13 fonctions

91 mm Couteaux d’officier, grands modèles
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0.9701.63

66     

0.9701.64

WOOD   130 mm Wine Master avec blocage linerlock

WINE MASTER WOOD
130 mm, 6 fonctions
bois de noyer

WINE MASTER WOOD
130 mm, 6 fonctions
bois d‘olivier

compris dans le prix compris dans le prix 
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0.8361.63 0.9561.63

68     

A9, D518, 19, 20, 21, 22 D625, 26, 27

WOOD   110 mm Workman and 130mm Ranger avec blocage linerlock

FORESTER WOOD
111 mm, 10 fonctions

RANGER WOOD 55
130 mm, 10 fonctions
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0.9410.63

69

W
OO

D

HUNTER PRO WOOD
130 mm, 1 fonction

BOÎTE PLIANTE
0.6421.63, 0.6461.63, 2.3801.63, 2.3901.63, 
2.3911.63, 1.3601.63, 1.3711.63, 0.8361.63, 
0.9561.63

BOÎTE CADEAU COULISSANTE
0.9701.63, 0.9701.64 

BOÎTE CADEAU COULISSANTE
0.9410.63

130 mm Hunter Pro avec blocage backlock

compris dans le prix 

EMBALLAGES
STANDARDS
compris dans le prix

042_300_05_02__9_6917_Wood_Inhalt_FR   69 31.01.18   18:32



70

042_300_06_01__9_6917_Alox_Kapitel_FR   Alle Seiten 15.02.18   14:39



71

AL
OX

Qu’ils aident à maîtriser des situations extrêmes ou qu’ils servent de jolis accessoires 

glissés au trousseau de clés d’un amateur de design, les couteaux de poche avec 

côtes en Alox font toujours de l’effet. Ces côtes anodisées de qualité supérieure 

résistent aux conditions les plus rudes, et l’aspect technique très tendance du 

matériau séduit au premier regard. Compagnons pratiques et messagers à long 

terme de votre marque, avec transfert d’image à impact élevé.

UN DESIGN DE HAUTE 
QUALITÉ QUI TIENT 
SES PROMESSES

ALOX

DURABLE

STYLÉ

HORS PAIR
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0.6221.26 4.6261.26G16

A1, B1, D11 2

ALOX   58 mm Classic

CLASSIC ALOX
58 mm, 5 fonctions

JETSETTER@WORK
ALOX
58 mm, 6 fonctions
USB Stick 16 GB
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0.8201.26 0.8231.26

0.2300.26 0.2601.26

A2, B23

A3, B3, C, D34, 5, 6, 7, 8 A3, B3, C, D34, 5, 6, 7, 8

A2, B23
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AL
OX

PIONEER
93 mm, 8 fonctions

PIONEER X
93 mm, 9 fonctions

BANTAM ALOX
84 mm, 5 fonctions

CADET ALOX
84 mm, 9 fonctions

84 mm Couteaux d’officier, petits modèles et 93mm Pioneer

BOÎTE PLIANTE ET ÉTUI SKAI
0.6221.26

BOÎTE CADEAU COULISSANTE
4.6261.26G16

BOÎTE PLIANTE
0.2300.26, 0.2601.26, 0.8201.26, 
0.8231.26

EMBALLAGES
STANDARDS
compris dans le prix
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MODERNE

MALIN

UNIQUE

SWISS CARDS

Les Swiss Cards dissimulent bien des talents cachés, et pourtant elles se 

glissent parfaitement dans un emplacement pour carte de crédit d’un portefeuille 

standard. Choisissez parmi nos quatre modèles et trouvez votre compagnon de 

tous les jours, associant qualité et design dans un format ultra compact. Ils sont 

parfaits pour ceux qui recherchent un outil à la fois pratique, original et dont le 

design a été récompensé à de nombreuses reprises sur la scène internationale.

LE COUTEAU DE 
POCHE DANS UN 
FORMAT INÉDIT

SW
IS

S 
CA

RD
S
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0.7300.T
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29, 30

29, 30

29, 30

SWISS CARD CLASSIC
format: 82 x 54 x 4 mm
10 fonctions

SWISS CARD QUATTRO
format: 82 x 54 x 4 mm
12 fonctions  

SWISS CARD LITE
format: 82 x 54 x 4 mm
13 fonctions

SWISS CARDS   Classic, Quattro, Lite et Nailcare
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0.7240.T21

77

29, 30

SWISS CARD NAILCARE
format: 82 x 54 x 4 mm
13 fonctions

BOÎTE AVEC RABAT
0.7133.T3, 0.7222.T2, 0.7300.T

BOÎTE CADEAU COULISSANTE
0.7240.T21

SW
IS

S 
CA

RD
S

EMBALLAGES
STANDARDS
compris dans le prix
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Quand vous aurez pris en main l’un de nos robustes Swiss Tools, vous ne voudrez 

plus vous en passer. Avec ses multiples fonctions, comme les pinces à bec pointu 

pliantes et un manche au design ergonomique qui garantit une prise en main précise, 

ce compagnon  dèle sera prêt à faire face à tous les dé  s.

VOTRE BOÎTE À OUTILS
EN FORMAT COMPACT

SWISS TOOLS

PRÉCIS

SOLIDE

ESSENTIEL

SW
IS

S 
TO

OL
S
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3.0224.L/N 3.0227.L/N

3.0238.L/N

80     

SWISS TOOLS   105 mm Swiss Tool Spirit avec blocage par ressort et bouton poussoir

SWISS TOOL SPIRIT X
105 mm, 24 fonctions

SWISS TOOL SPIRIT XC
105 mm, 24 fonctions

SWISS TOOL SPIRIT XC PLUS
105 mm, 35 fonctions

ÉTUI CEINTURE
avec fermeture scratch
compris dans le prix

Cuir Nylon

compris dans le prix

compris dans le prixcompris dans le prix
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SWISS TOOL SPIRIT
XC PLUS RATCHET
105 mm, 36 fonctions

SW
IS

S 
TO

OL
S

compris dans le prix
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3.0323.L/N 3.0327.L/N

3.0338.L/N

82     

SWISS TOOLS   115 mm Swiss Tool avec blocage par ressort et bouton poussoir 

SWISS TOOL
115 mm, 26 fonctions

SWISS TOOL X
115 mm, 26 fonctions

SWISS TOOL X PLUS
115 mm, 37 fonctions

ÉTUI CEINTURE
avec fermeture scratch
compris dans le prix

Cuir Nylon

compris dans le prix

compris dans le prix

compris dans le prix
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SWISS TOOL X PLUS
RATCHET
115 mm, 38 fonctions

SW
IS

S 
TO

OL
S

compris dans le prix

042_300_08_02__9_6917_SwissTool_Inhalt_FR   83 01.02.18   08:56



84     84     

042_300_08_02__9_6917_SwissTool_Inhalt_FR   84 01.02.18   08:56



S
W

IS
S

 M
A

D
E

4.0829

85

BOITÎER PLASTIQUE

SW
IS

S 
TO

OL
S

BOÎTE COULISSANTE
3.0224.L/N, 3.0227.L/N, 3.0238.L/N, 3.0239.L/N

BOÎTE COULISSANTE
3.0323.L/N, 3.0327.L/N, 3.0338.L/N, 3.0339.L/N

EMBALLAGES
STANDARDS
compris dans le prix
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Le cadeau d’entreprise le plus ef  cace, que ce soit pour le sport ou le travail, est 

celui qui correspond parfaitement à vos clients. Et si ce cadeau comprend une vaste 

gamme d’outils de qualité supérieure destinés à des usages spéci  ques, vous pourrez 

montrer à votre destinataire que vous le connaissez bien et que vous l’appréciez. 

Nos outils spéciaux raviront aussi bien les amateurs de sport que les professionnels. 

QUI SÉDUISENT 
VOS CLIENTS

DES OUTILS SPÉCIAUX POUR LE TRAVAIL 
ET LES LOISIRS

UTILE

INSPIRANT

DURABLE

OU
TI

LS
 S

PÉ
CI

AU
X
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0.7052.T

4.1329

28

OUTILS SPÉCIAUX   Golf- et Bike Tool

GOLF TOOL
85 mm, 10 fonctions

BIKE TOOL
100 mm, 13 fonctions
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4.4014 4.4024

Sets lampes

SET COUTEAU DE POCHE 
ET LAMPE
lampe Maglite Solitaire LED, longueur 8 cm
et 0.6223.3

SET COUTEAU DE POCHE 
ET LAMPE
lampe Mini-Maglite AAA, longueur 12,5 cm
et 0.6223.3

OU
TI

LS
 S

PÉ
CI

AU
X

couteau de poche 0.6223.3 couteau de poche 0.6223.3

lampe lampe
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3.9050 0.7830.11

0.2102

A2, B23

91

COUTEAU FLEURISTE 
100 mm, 1 fonction

COUTEAU BOULANGER
84 mm, 1 fonction

OUVRE MONTRES
84 mm, 4 fonctions

OU
TI

LS
 S

PÉ
CI

AU
X

BOÎTE CADEAU 
COULISSANTE
0.7052.T

BOÎTE PLIANTE
4.1329

ÉTUI SKAI
0.7830.11

BOÎTE PLIANTE
0.2102

BOÎTE PLIANTE 
ET ÉTUI SKAI
3.9050

Outils spéciaux pour le travail 

EMBALLAGES
STANDARDS
compris dans le prix
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Les accessoires Victorinox complètent parfaitement chaque couteau de poche. 

Nous les avons soigneusement sélectionnés, pour ajouter encore plus de 

fonctionnalités à votre compagnon de tous les jours.

CE SONT LES DÉTAILS 
QUI FONT
LA DIFFÉRENCE

ACCESSOIRES

PRATIQUES

MALINS

SÛRS

AC
CE

SS
OI

RE
S
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2

8

4.0662

4.0518.XL

94     

3 4.0636

4 4.0520.1

5 4.0520.3

6 4.0520.31

4.0543

4.0543.3

ACCESSOIRES   Étuis

ÉTUI CUIR
avec rabat, patte doublée rouge

ÉTUI CEINTURE CUIR
avec fermeture scratch

ÉTUI CUIR
avec rabat, patte doublée rouge

ÉTUI CEINTURE CUIR
avec bouton pression

ÉTUI CEINTURE CUIR
avec fermeture scratch

ÉTUI CEINTURE CUIR
avec fermeture scratch
avec clip-ceinture pivotant

ÉTUI CEINTURE CUIR
avec fermeture scratch

ÉTUI CEINTURE NYLON
avec fermeture scratch
avec compartiment lampe
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10

11

4.0545.3

4.0533

12 4.0521.1

13 4.0521.3

15 4.0822.N

95

4.0545

14 4.0521.31

16 4.0822.L

ÉTUI CEINTURE NYLON
avec fermeture scratch
avec compartiment lampe

ÉTUI CEINTURE CUIR
avec fermeture scratch

ÉTUI CEINTURE CUIR
avec bouton pression

ÉTUI CEINTURE CUIR
avec fermeture scratch

ÉTUI CEINTURE CUIR
avec fermeture scratch

ÉTUI CEINTURE CUIR
avec fermeture scratch
avec clip-ceinture pivotant

ÉTUI CEINTURE CUIR
avec fermeture scratch

ÉTUI CEINTURE NYLON
avec fermeture scratch

AC
CE

SS
OI

RE
S

042_300_10_02__9_6917_Accessoires_Inhalt_FR   95 01.02.18   10:09



17

22

18

23

4.0822.L1

4.0822.4
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19 4.0547

20 4.0523.3

21 4.0523.31

4.0823.N

4.0524.3

ÉTUI CEINTURE CUIR
avec fermeture scratch
avec clip-ceinture pivotant

ÉTUI CEINTURE 
IMITATION CUIR
avec fermeture scratch

ÉTUI CEINTURE CUIR
avec fermeture scratch

ÉTUI CEINTURE CUIR
avec fermeture scratch
avec clip-ceinture pivotant

ÉTUI CEINTURE NYLON
avec fermeture scratch

ÉTUI CEINTURE CUIR
avec fermeture scratch

ÉTUI CEINTURE CUIR
avec fermeture scratch

ACCESSOIRES   Étuis
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25 4.0837.4

26 4.0505.L

27 4.0505.N

29

30

97

4.0524.31

28 4.0853

4.0873.L

4.0873.V3

ÉTUI CEINTURE 
IMITATION CUIR
avec fermeture scratch

ÉTUI CEINTURE CUIR
avec fermeture scratch

ÉTUI CEINTURE NYLON
avec fermeture scratch

ÉTUI CEINTURE CUIR
avec fermeture scratch
avec clip-ceinture pivotant

GOLF TOOL 
ÉTUI CEINTURE CUIR
avec fermeture scratch,
clip-ceinture pivotant et crayon

ÉTUI SWISS CARD CUIR
avec compartiment cartes de
visite et cartes de crédit

ÉTUI SWISS CARD 
IMITATION CUIR
avec compartiment cartes de
visite et cartes de crédit

AC
CE

SS
OI

RE
S

ÉTUI PERSONNALISABLE
sur demande 



98     

4.1815

4.1824

4.1879

4.1824 4.1824.1 4.1824.9

4.1879

4.1879.503

CHAÎNE MÉTALLIQUE, 40 CM
maille ronde, Ø 1,5 mm, nickelée
2 mousquetons

CORDON NYLON
longueur 65 mm

TOUR DE COU
avec sécurité

ACCESSOIRES    
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C

B 1-4
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1-11

D 1-6

99

BOÎTE CADEAU COULISSANTE 
AVEC FENÊTRE TRANSPARENTE

BOÎTES CADEAU
personnalisable 

sur demande 

BOÎTE CADEAU COULISSANTE

BOÎTE PLIANTE EN PLASTIC 
AVEC FENÊTRE TRANSPARENTE

BOÎTE CADEAU AVEC BANDEROLE

AC
CE

SS
OI

RE
S

Boîte cadeau 
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SWISS CLASSIC

SW
IS

S 
CL

AS
SI

C

AVANT-GARDISTE

COULEURS VIVES

ENTRETIEN FACILE

Nos couteaux et outils de cuisine sont destinés à un usage quotidien. 

Nous sommes donc ravis de vous offrir des outils légers, ergonomiques, et 

qui restent parfaitement aiguisés pendant longtemps. Chez Victorinox, vous 

trouverez l’outil idéal pour chaque tâche, de la plus haute qualité suisse et résistant 

au lave-vaisselle. Les couleurs ajoutent une touche d’originalité. 

PRÊT À TOUT
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K, M, N, P

K, M

K, M
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6.7403

6.7833

6.7433

6.7863

6.7903.12

6.7933.12

SWISS CLASSIC   Couteaux d’office, Couteaux à steak et à pizza

COUTEAU D’OFFICE
8 cm

COUTEAU À TOMATES ET DE TABLE
tranchant denté
11 cm

COUTEAU D’OFFICE 
tranchant denté
8 cm

COUTEAU À FROMAGE ET SAUCISSON
double pointe, tranchant denté
11 cm

COUTEAU À STEAK «GOURMET»
12 cm

COUTEAU À STEAK ET À PIZZA 
«GOURMET»
tranchant denté
12 cm

noir uniquement

GRAVURE ÉLECTROLYTIQUE: À partir de 280 pièces par modèle (avec protection de la lame), en dessous de 280 pièces avec gravure 
électrolytique standard Victorinox (sans protection de la lame et supplément pour petite commande). Commande minimum 100 pièces.
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6.7703

6.7733

6.7603

6.7633

6.7233.20
SW

IS
S 

CL
AS

SI
C

COUTEAU D’OFFICE
10 cm

COUTEAU D’OFFICE 
tranchant denté
10 cm

COUTEAU D’OFFICE
8 cm

COUTEAU D’OFFICE 
tranchant denté
8 cm

COUTEAU À STEAK 
tranchant denté
11 cm
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6.8003.15

6.8633.21

6.8003.19

6.8003.22/25

6.8633.22

L, O, P

L

L, O, P

SWISS CLASSIC   Couteaux de cuisine

COUTEAU DE CUISINE
15 cm

COUTEAU À PAIN 
tranchant denté
21 cm

COUTEAU À DÉCOUPER 
19 cm

COUTEAU À DÉCOUPER 
22/25 cm

COUTEAU À PAIN ET POUR PÂTISSIERS
tranchant denté
22 cm

L, O, P (.25 nur L)

GRAVURE ÉLECTROLYTIQUE: À partir de 120 pièces aux choix. En dessous de 120 pièces avec gravure électrolytique Victorinox standard 
(et supplément pour petite commande). Minimum de commande 50 pièces.
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6.8503.17

6.8523.17

L, O, P

L, O, P

COUTEAU SANTOKU
17 cm

COUTEAU SANTOKU 
lame alvéolée
17 cm

EMBALLAGES 
STANDARDS
compris dans le prix

PROTECTION DE LA LAME
6.7403, 6.7433, 6.7833, 6.7863, 6.7903.12, 6.7933.12, 
6.7703, 6.7733, 6.7603, 6.7633, 6.7233.20

ÉTUI-BLISTER SB
6.8003.15, 6.8003.19, 6.8003.22/25, 6.8633.21, 
6.8633.22, 6.8503.17, 6.8523.17

SW
IS

S 
CL

AS
SI

C
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6.7173.8

6.7127.6L14

SWISS CLASSIC
BLOC PORTE-COUTEAUX, 8 PIÈCES
en bois de hêtre
avec intérieur Nylon
Hauteur: 38,2 cm

comprenant:
Couteau à steak 6.7233
Couteau d’office 6.7433
Couteau d’office 6.7603
Couteau d’office 6.7703
Couteau à tomates et de table 6.7833
Couteau à découper 6.8003.19
Couteau Santoku 6.8523.17
Couteau à pain 6.8633.21

SWISS CLASSIC
UTILITY BLOCK, 6 PIÈCES
matière synthétique
avec intérieur Nylon
Hauteur: 27,4 cm

comprenant:
Éplucheur universel 7.6075.8
Couteau d’office 6.7606.L119
Couteau d’office 6.7631
Couteau d’office 6.7706.L115
Couteau à tomates et de table 6.7832
Couteau à steak et à pizza 6.7936.12L4

SWISS CLASSIC   Blocs porte-couteaux  
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6.7116.32

6.7113.31

SET COUTEAUX D’OFFICE, 3 PIÈCES
avec protection de lame

comprenant:
Couteau d’office 6.7401
Couteau d’office 6.7636.L119
Couteau à tomates et de table 6.7836.L114

SET COUTEAUX D’OFFICE AVEC ÉPLUCHEUR, 3 PIÈCES
avec protection de lame

comprenant:
Éplucheur universel 7.6075
Couteau d’office 6.7603
Couteau à tomates et de table 6.7833

EMBALLAGES 
STANDARDS
compris dans le prix

EMBALLAGE SWISS CLASSIC  
6.7173.8

EMBALLAGE SWISS CLASSIC 
UTILITY BLOCK
transparent, 6.7127.6L14

SW
IS

S 
CL

AS
SI

C
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4.0021

.........G 

4.0022

4.0023

K

L

M

N

SWISS CLASSIC   Emballages pour modèles à définir 

BOÎTE CADEAU 
pour 1-2 couteaux d’office

BOÎTE CADEAU 
pour 1 couteau de cuisine

BOÎTE EN PLASTIQUE
pour 2-4 couteaux d’office

BOÎTE CADEAU, SET DE 3 PIÈCES
pour 3 couteaux d’office
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4.0024.1

4.0024.2

111

O

P
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BOÎTE CADEAU, SET DE 2 PIÈCES
pour 2 couteaux de cuisine

BOÎTE CADEAU, SET DE 3 PIÈCES
pour 1 couteau de cuisine et 2 couteaux d’office

SW
IS

S 
CL

AS
SI

C

BANDEAU
personnalisable 
sur demande 
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C’est toujours agréable quand on nous simpli  e la vie. C’est justement pour cela que 

nos accessoires de cuisine sont tellement prisés. Leur design ergonomique en fait des 

outils ef  caces et extrêmement précis. Grâce à leurs fonctions intelligentes et à leur 

ef  cacité, les activités culinaires deviendront de véritables moments de plaisir.

MULTITÂCHES

ACCESSOIRES DE CUISINE

TENDANCE

FONCTIONNEL

ESSENTIEL

AC
CE

SS
OI

RE
S 

DE
 C

UI
SI

NE
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7.6081.1

7.6082.4

7.6074

7.6076

ACCESSOIRES DE CUISINE   Râpes et éplucheurs 

RÂPE
inox, grosses lames
avec pattes antidérapantes
avec protection de la râpe

RÂPE
inox, petites lames
avec pattes antidérapantes
avec protection de la râpe

ÉPLUCHEUR 
inox

RÂPE À FROMAGE
inox
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7.6073.3 ÉPLUCHEUR
lame pivotante inox

AC
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NE

EMBALLAGES 
STANDARDS
compris dans le prix

BOÎTE PLIANTE 
7.6081.1, 7.6082.4

BERLINGOT 
semi-transparent mat
7.6074, 7.6076

BOÎTE PLIANTE 
7.6073.3
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ACIER INOXYDABLE

RECYCLAGE
Depuis de très nombreuses années, Victorinox accorde une importance particulière aux 

questions liées à l’environnement et au développement durable. 

100% ACIER RECYCLÉ  

NO MATIÈRE POUR ABRÉVIATION
DIN

C
(%)

CR
(%)

MO
(%)

V
(%)

1.4110 lames X 55 Cr Mo14 0.48 – 0.60 13.0 – 15.0 0.50 – 0.80   0 .15

1.4021 ressorts X 20 Cr13 0.16 – 0.25 12.0 – 14.0   

1.4031 outils X 39Cr 13 0.36 – 0.42 12.5 – 14.5 0.1 – 0.2

NO MATIÈRE ABRÉVIATION
DIN

ABRÉVIATION
AISI

C
(%)

CR
(%)

MO
(%)

V
(%)

1.4419 X 38 Cr Mo14 420 0.38 14 0.8

1.4034 X 46 Cr13 420 0.43 – 0.50 12.5 – 14.5

1.4110 X 55 Cr Mo 14 440 A 0.48 – 0.60 13.0 – 15.0 0.50 – 0.80  0.15

Alliages utilisés pour la fabrication des couteaux suisses:

Alliages utilisés pour la fabrication des couteaux de cuisine:

Toutes les pièces des couteaux de poche (à l’exception des rivets) sont découpées dans de l’acier martensitique inoxydable. 

La composition de l’acier utilisé pour la fabrication des différents outils est un élément décisif à l’obtention de leur fonctionnalité, 

d’une tenue de coupe et d’une réstistance à l’oxydation optimales. Les différents outils doivent néanmoins rester suf  samment 

élastiques pour ne pas casser lors de leur utilisation.  

Traitement
de l’acier

*Tous les alliages utilisés par Victorinox respectent la directive (EG) N o 1935/2004
sur les articles en contact avec les denrées alimentaires.
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Cellidor Le Cellidor est un ester de cellulose organique, thermoplastique composé principalement de 

«cellulose», une matière première naturelle renouvelable. Contrairement aux matières synthé-

tiques classiques, il ne dépend donc que partiellement des matières premières fossiles. 

Pour les pièces injectées en Cellidor nous obtenons un très haut degré de brillance et un très 

bon effet de profondeur. Af  n d’améliorer la résistance à l’abrasion et aux rayures des couteaux 

portant une impression publicitaire, nous appliquons un vernis de protection sur les modèles qui 

techniquement le permettent. Le matériau résiste à une température maximale de 65 °C.  

Classic, Compa-
nion, Swiss Card,
Evolution,
Couteau d’of  cier

Acrylonitrile-buta-
diène-styrène

L’acrylonitrile-butadiène-styrène fait partie des matières thermoplastiques amorphes. 

Les matières synthétiques-ABS se caractérisent par leur forte viscosité, résilience, résistance 

au choc, résistance à la  exion et dureté de la surface. 

Le matériel résiste à une température maximale de 80 °C. 

Classic, Compa-
nion, Swiss Card,  
Evolution, Cou-
teau d’of  cier

Polyamide Le «Nylon» est une désignation courante, surtout aux Etats-Unis, pour les polyamides (PA). 

Les polyamides sont particulièrement appropriés pour les côtes des couteaux de poche, car 

ils disposent d’une meilleure résistance à l’abrasion mécanique. Ceci apporte également des 

avantages techniques pour la fabrication. Contrairement aux pièces injectées très brillantes 

et lisses en Cellidor, les côtes ont une surface rugeuse. 

Le matériel résiste à une température maximale de 90 °C. 

Workman, Ranger 
Grip,  Evolution 
Grip

Aluminium Les côtes en alox sont estampées dans de l’aluminium, puis frappées et anodisées. Le procédé 

d’anodisation crée une couche de protection par oxydation anodique. Cette couche d’oxyde est 

dure et protège les côtes, jusqu’à un certain degré, des dommages et de la corrosion.

Alox

Bois de noyer Le bois est une ressource naturelle renouvelable. Le bois de noyer transformé par Victorinox 

provient des forêts de la région et répond aux exigences de la réglementation CE du commerce 

du bois (EUTR) No. 995/2010. Le bois de noyer est relativement lourd, dur et dispose d’une 

bonne résistance. 

Wood, 
Wine Master

Bois d’olivier Le bois est une ressource naturellement renouvelable. Le bois d’olivier que nous utilisons 

chez Victorinox provient d’Italie et se conforme au Règlement de l’Union européenne 

(EU Trading Regulation, EUTR) 995/2010 dans le domaine du bois. Le bois d’olivier est très 

lourd, dur et résitant.

Wine Master

MATIÈRES DES CÔTES

MATÉRIAUX
Polypropylène Le polypropylène possède une bonne résistance mécanique, rigidité et dureté. Il peut être 

stérilisé. Il résiste à des températures maximales comprises entre 80 – 100 °C.

Swiss Classic

Elastomère 
Thermoplastique 

Les élastomères thermoplastiques (ou TPE) associent les propriétés des plastiques à celles 

des élastomères. Ils possèdent une  exibilité élevée sur une large plage de températures, 

une grande résistance mécanique, ainsi qu’une haute résistance aux chocs même à basses 

températures. Ils résistent à des températures maximales comprises entre 80 – 110 °C.

Swiss Classic

M
AT

ÉR
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COUTEAUX DE POCHE 

Pour nettoyer un couteau de poche dont les lames peuvent être légèrement collées, nous recommandons de passer le couteau sous l’eau 

tiède en actionnant les différents outils jusqu’à ce qu’ils retrouvent leur mobilité. Laisser ensuite sécher le couteau et mettre quelques 

gouttes d’huile entre le talon des différents outils et les ressorts intérieurs.

Les couteaux et outils de poche ne doivent en aucun passer au lave-vaisselle.

Pour l’entretien des couteaux Victorinox, nous recommandons de nettoyer ces derniers aus-

sitôt après usage en les rinçant sous l’eau. Si des couteaux restent un certain temps avant 

d’être nettoyés, il est possible que les résidus alimentaires salés ou acides provoquent des 

taches sur la lame.

COUTEAUX DE CUISINE 

Notre recommandation:
Huile Multi-Tool (référence 4.3302)

Les principales caractéristiques de cette huile sont:

– Odeur et goût neutre

– Pas d’altération

– Ef  cacité contre l’usure et propriétés anticorrosion

– Certi  ée NSF et compatible avec les denrées 

 alimentaires

CONSEILS POUR L’ENTRETIEN ET LE NETTOYAGE
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LA GARANTIE DE VICTORINOX

La garantie de Victorinox AG couvre 

tout défaut de matériel et de 

fabrication sans limite dans le 

temps (sauf pour les pièces électro-

niques 2 ans). 

Les dommages résultant d’une 

usure normale ou d’une utilisation 

inappropriée de l’objet ne sont pas 

couverts par la garantie.

    Les particuliers résidant en Allemagne, 
Autriche, Belgique et au Luxembourg 
peuvent s’adresser au revendeur le plus 

proche de leur domicile ou adresser leur 

couteau à réparer directement à 

l’adresse suivante:

VICTORINOX AG
Auslieferungslager

Reparatur-Abteilung

Alfred-Nobel-Strasse 5

DE-79761 Waldshut-Tiengen

    Les particuliers résidant hors Suisse, 
Allemagne, Autriche, Belgique et 
Luxembourg doivent s’adresser à un 

revendeur proche de leur domicile ou à 

notre importateur dans leur pays. 

Ce dernier pourra les conseiller et 

acheminer le couteau à réparer vers 

la Suisse. 

L’envoi en retour sera également effec-

tué par le distributeur local

    Pour une réparation ou pour une révision 

non couvertes par la garantie, nous vous 

prions de bien vouloir prendre contact 

avec l’un de nos revendeurs. Une partici-

pation aux frais de remise en état pourra 

être demandée.

 

    Pour les réparations standard toutes les 

pièces défectueuses, endommagées, 

cassées ou fortement usées ainsi que les 

côtes seront remplacées. Les autres 

pièces seront nettoyées et polies.

    Pour les couteaux de poche avec une va-
leur sentimentale particulière nous vous 

prions de bien vouloir préciser de façon 

explicite si certaines pièces doivent être 

conservées ou si les pièces échangées 

doivent être retournées au client. 

    Les particuliers résidant en Suisse 

peuvent s’adresser au revendeur le plus 

proche de leur domicile ou adresser leur 

couteau à réparer directement à 

l’adresse suivante:

VICTORINOX AG
Reparatur-Abteilung

Schmiedgasse 57

CH-6438 Ibach-Schwyz

SE
RV

IC
E

GARANTIE, RÉPARATIONS ET RÉVISION



120

Matériaux Règlement Victorinox se conforme aux exigences pour le

métal: 
acier / incrustations 
métalliques

contact alimentaire – en vertu du Règlement (EG) 1935/2004/EG sur les matériaux et articles destinés à 

 entrer en contact avec l’alimentation.

– en vertu du Règlement (EG) 2023/2006 sur les bonnes pratiques de fabrication con-

 cernant les matériaux et les articles destinés à entrer en contact avec l’alimentation.

Tous les matériaux sont testés en accord avec le certi  cat de contrôle 3.1 selon SN EN 

10204. Toutes les exigences et les directives se conforment aux critères de SN EN ISO 

8442-1.de

Matériaux synthé-
tiques: 
Côtes / manches

REACH – en vertu du Règlement (EG) 1907/2006 (REACH).

Toutes les matières synthétiques sont dépourvues d’hydrocarbures aromatiques polycy-

cliques (HAP)

Couteaux de cuisine 
et couteaux profes-
sionnels

– en vertu du Règlement 1935/2004/EG et 10/2011 sur les matériaux et les articles 

 fabriqués en matériaux synthétiques destinés à entrer en contact avec l’alimentation.

Pièces électroniques, 
lampes LED, clés 
USB, écrans

RoHS
WEEE
ear

– en vertu du Règlement 2011/65/EG (RoHS).

– en vertu du Règlement 2002/96/EG: Règlement concernant les Déchets des 

 équipements électriques et électroniques. (WEEE). Victorinox est un partenaire 

 enregistré au Registre des déchets des équipements électriques et électroniques

 (ear): DE 70466424.

– en vertu du Règlement 2004/108/EG : Compatibilité électromagnétique.

Bois EUTR – en vertu du Règlement de l’Union européenne (EUTR) 995/2010 dans le domaine 

 du bois.

Encres, vernis trans-
parent, diluants

REACH – en vertu du Règlement (EG) 1907/2006 (REACH).

Etuis REACH
Teneur en chrome

– en vertu du Règlement (EG) 1907/2006 (REACH).

– en vertu du Règlement (EG) 1907/2006, déclaration annexe XVII, régissant la teneur

 en chrome VI dans les produits en cuir.

Emballages REACH
Green Dot
ARA
RESY

– en vertu du Règlement (EG) 1907/2006 (REACH).

– Le « Green Dot » est un système de labellisation allemand de recyclage des emballa-

 ges dont Victorinox est membre depuis 1993. 

– l’Association Altstoff Recycling Austria (ARA), un système de collecte et de recyclage

 des déchets d’emballage.

– RESY, le système de retour des emballages utilisés pour le transport.

Gravure electrolytique, gravure au laser, mar-
quage sur alox, empreinte au chaud, gravure 

Nos produits sont aptes au contact alimentaire

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ
Victorinox, une entreprise familiale, et tous ses employés, sont liés par notre Code de conduite, qui re  ète les valeurs de l’entreprise et les 

standards internationaux. Ce code établit des directives pour une conduite éthique, conforme à la loi, et responsable. Il dé  nit, entre autres, 

la manière dont nous conduisons nos affaires et notre engagement envers la durabilité, le respect des droits de l’homme et la protection envi-

ronnementale, ainsi que tout rejet de corruption, de travail forcé et de travail des enfants. 

Victorinox a établi un système de gestion de qualité ef  cace et conforme à toutes les exigences statutaires (notamment la loi sur la Sécu-

rité des produits [Product Safety Act, PrSG] et le règlement de l’Union européenne sur la sécurité des produits 2001/95/EG):
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QUALITÉ SUISSE
Sont considérés comme «Swiss Made» tous les produits dont au moins 60% des coûts de fabrication incombent à la Suisse. 

Les couteaux et outils fabriqués par Victorinox sont entièrement fabriqués à Ibach-Schwyz et Delémont. Ils sont donc marqués 

«Swiss Made» sur la lame ou sur l’emballage

SE
RV

IC
E

Inscription «Swiss Made» sur le talon de la 
grande lame

Inscription «Swiss Made» sur le talon de la 
grande lame

«Swiss Made» sur emblème de l´aigle; gravure 
électrolytique

Marquage «Swiss Made»; gravure électrolytique

LE COUTEAU SUISSE ORIGINAL 

COUTEAUX DE CUISINE
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VARIANTES DE CÔTES DANS LES CATÉGORIES PRINCIPALES    

58 MM CLASSIC

ROUGE BLEU NOIR VERT ROSE CLAIR BLANC JAUNE
ROUGE
TRANSPARENT

BLEU
TRANSPARENT

ROSE
TRANSPARENT

ARGENTÉ
TRANSPARENT

ALOX
STRIÉ

65 MM COMPANION

84 MM COUTEAUX DE POCHE, PETITS MODÈLES

85 MM EVOLUTION

 
ROUGE NOIR BLANC

BLEU
TRANSPARENT

ROSE
TRANSPARENT

BOIS 
DE NOYER

ROUGE
TRANSPARENT

ROUGE
TRANSPARENTROUGE BLEU NOIR VERT BLANC JAUNE

BLEU
TRANSPARENT

ROSE
TRANSPARENT

ALOX 
STRIÉ

ROUGE ROUGE / NOIR JAUNE / NOIR
BOIS 
DE NOYER

ROUGE
TRANSPARENT
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91 MM COUTEAUX DE POCHE, GRANDS MODÈLES

ROUGE BLANC
BOIS 
DE NOYERBLEU NOIR

ROUGE
TRANSPARENTVERT JAUNE

BLEU
TRANSPARENT

ARGENTÉ
TRANSPARENT

 
ROUGE   

 
BLEU   

 
NOIR   

 
BLANC

 
VERT ROUGE / NOIR VERT / NOIR

ORANGE / NOIR BEIGE / BRUN
BOIS 
DE NOYER

MAT 
FLUORESCENT

ALOX
STRIÉ

111 MM WORKMAN

93 MM PIONEER
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  .T2

 0.7133

  .T3   .T21
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SWISS CARDS

130 MM RANGER 130 MM WINE MASTER

ROUGE / NOIR VERT / NOIR JAUNE / NOIR
BOIS 
DE NOYER

BOIS 
DE NOYER

BOIS 
D'OLIVIER

ROUGE
TRANSPARENT

BLEU
TRANSPARENT

NOIR
TRANSPARENT

BLEU-GLACIER 
TRANSLUCIDE

ROUGE / BLANC NOIR / BLANC ROUGE / NOIR NOIR / NOIR
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Victorinox AG
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T + 41 41 81 81 211
F +  41 41 81 81 953
b2b.ch @ victorinox.com

EU Kontaktadresse: 
Victorinox Retail Köln GmbH 
Wallrafplatz 2
50667 Köln, Deutschland 

Printed in Switzerland
© Victorinox 2018
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	Web_Werbebroschüre_2018_FR.p24
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	Web_Werbebroschüre_2018_FR.p100
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